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46 §, Kartat ja paikkatiedot -yksikön päällikkö
Kartoitus/Kartläggning Nro/Nr Pohjakartan hyväksyminen/Godkännande av baskarta

HELSINKI

HELSINGFORS 

12829
Kaavan nro/Plan nr Kaavan nimi/Planens namn

         

           

           

26.9.2023  

           

                                 

                                 

                                 

HEL 2017-008027
Laatinut/Uppgjord av

Paula Leiwo                                    

Päivi Kaartinen                                

16.4.2024      Marja Piimies                                  

Piirtänyt/Ritad av

Päiväys/Datum Asemakaavapäällikkö/Stadsplanechef          

0

25/2023   

1:1000 

           

           

ASEMAKAAVA KOSKEE:                         

12. kaupunginosan (Alppiharju, Alppila)    

osaa korttelia 12576 sekä katualueita      

17. kaupunginosan (Pasila, Itä-Pasila,     

Keski-Pasila) osaa korttelia 12576         

sekä katualueita                           

                                           

ASEMAKAAVAN MUUTOS KOSKEE:                 

12. kaupunginosan (Alppiharju, Alppila)    

kortteleita 12369 ja 12392 sekä puisto-,   

rautatie- ja katualueita                   

22. kaupunginosan (Vallila) katualueita    

kaupunginosan rajaa                        

                                           

(muodostuvat uudet korttelit 12576-12580)  

                                           

DETALJPLANEN GÄLLER:                       

12 stadsdelen (Åshöjden, Alphyddan)        

del av kvarter 12576 samt gatuområden      

17 stadsdelen (Böle, Östra Böle,           

Mellersta Böle) del av kvarter 12576       

samt gatuområden                           

                                           

DETALJPLANEÄNDRINGEN GÄLLER:               

12 stadsdelen (Åshöjden, Alphyddan)        

kvarteren 12369 och 12392 samt park-,      

järnvägs- och gatuområden                  

22 stadsdelen (Vallgård) gatuområden       

stadsdelsgränsen                           

                                           

(de nya kvarteren 12576-12580 bildas)      

                                           

                                                                                      

                                                                                      

                                                                                      

                                                                                      

                                           

ETRS-GK25Tasokoordinaatisto/Plankoordinatsystem
Korkeusjärjestelmä/Höjdsystem N2000

Mittakaava/Skala

2.6.2023  8.8.2023   
                                                          

                                               
                    
                    

3.11.2023  

           

100 m 

           

Hanke/Projekt

           

Tullut voimaan
Trätt i kraft            

           

           

Asemakaavoitus   

Detaljplanläggning   

           

           

           
           

           

           

           
           
           

                                           

Stmn (förslaget daterat)           

Framlagt (MBL 65§)                 
                                   
Kylk (tarkistettu ehdotus)         
Stmn (justerat förslag)            
                                   
                                   
                                   
                                   

Hyväksytty/Godkänt:                
                                   

                                   
                                   
                                   
                                   
                                   
                                   
                                   

Diaarinumero/Diarienummer

Kylk (ehdotus päivätty)            

                                   
Kylk (päätös ehdotuksesta)        

19.9.2023  

           
Stmn (beslut om förslaget)         

5.10.2023- 

                                   
                                   

           
           

Käsittelyt ja muutokset/Behandlingar och ändringar:

Nähtävillä (MRL 65§)               

                                              

-MÄÄRÄYKSET
ASEMAKAAVAMERKINNÄT JA 

-BESTÄMMELSER
DETALJPLANEBETECKNINGAR OCH

Asuinkerrostalojen korttelialue. Kvartersområde för flervåningshus.

Toimistorakennusten korttelialue. Kvartersområde för kontorsbyggnader.

Rautatiealue. Järnvägsområde.

2 m kaava-alueen rajan ulkopuolella oleva viiva. Linje 2 m utanför planområdets gräns.

Kaupunginosan raja. Stadsdelsgräns.

Korttelin, korttelinosan ja alueen raja. Kvarters-, kvartersdels- och områdesgräns.

Osa-alueen raja. Gräns för delområde.

Ohjeellinen alueen tai osa-alueen raja. Riktgivande gräns för område eller del av område.

Ohjeellinen tontin raja. Riktgivande tomtgräns.

X X Risti merkinnän päällä osoittaa merkinnän poistamista. Kryss på beteckning anger att beteckningen slopas.

Kaupunginosan numero. Stadsdelsnummer.

Korttelin numero. Kvartersnummer.

1 Ohjeellisen tontin numero. Nummer på riktgivande tomt.

Rakennusoikeus kerrosalaneliömetreinä. Byggrätt i kvadratmeter våningsyta.

i byggnaderna, i byggnaden eller i en del därav.
Romersk siffra anger största tillåtna antalet våningar

byggnadens fasadyta och yttertak.
Högsta tillåtna höjd för skärningspunkten mellan

     Rakennusala. Byggnadsyta.

rakennettava kiinni.
Nuoli osoittaa rakennusalan sivun, johon rakennus on

pp Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu katu. Gata reserverad för gång- och cykeltrafik.

Ajoneuvoliittymä, sijainti ohjeellinen. In- och utfart, riktgivande läge.

Kadun, katuaukion tai puiston nimi. Namn på gata, öppen plats eller park.

sen tai sen osan suurimman sallitun kerrosluvun.
Roomalainen numero osoittaa rakennusten, rakennuk-

dan ylin sallittu korkeusasema.
Rakennuksen julkisivupinnan ja vesikaton leikkauskoh-

naden ska tangera.
Pilen anger den sida av byggnadsytan som bygg-

belimäärä.
lua vastaan tulee olla vähintään luvun osoittama desi-
sen julkisivun kokonaisääneneristävyyden liikenneme-
Merkintä osoittaa rakennusalan sivun, jolla rakennuk-

anger.
buller ska vara minst på den decibelnivå som talet
ytterväggens totala ljudisoleringsförmåga mot trafik-
Beteckningen anger den sida av byggnadsytan där

Maanpinnan likimääräinen korkeusasema. Ungefärlig markhöjd.

map Maanalainen pysäköintitila. Underjordisk parkering. 

kt

po Portaalle varattu alueen osa, sijainti ohjeellinen. För trappa reserverad del av område, riktgivande läge.

po-1

Säilytettävä puu. Träd som ska bevaras.

sr-2

pp/h
servicetrafik är tillåten. 
Gata reserverad för gång- och cykeltrafik, där

si

liiketilaksi rakennettavan kerrosalan vähimmäismäärän.
sen mukaisen kerrosalan enimmäismäärän, toinen luku
luku ilmoittaa korttelialueelle osoitetun käyttötarkoituk-
keuden määrän kerrosalaneliömetreinä. Ensimmäinen
Lukusarja, joka yhteenlaskettuna osoittaa rakennusoi-

linen tonttijako.
Tällä asemakaava-alueella korttelialueelle on laadittava eril-

arbetas en separat tomtindelning.
På detta detaljplaneområde ska för kvartersområdena ut-

Katuaukio.

hu-1

riktgivande läge.
För hantering av dagvatten reserverad del av område,

Öppen plats.

linen.
Hulevesien hallintaan varattu alueen osa, sijainti ohjeel-

alueen osa, sijainti ohjeellinen. 
Maanalaiselle hulevesienhallintarakenteelle varattu

hu

VIII

Kartan har ett annat höjdsystem än detaljplaneändringen.
Kartta on eri korkeusjärjestelmässä kuin asemakaavan muutos.
De strukna beteckningarna är i annan skala än detaljplaneändringen.
Poistuvat merkinnät ovat eri mittakaavassa kuin asemakaavan muutos.
ringen nr 12829 träder i kraft.
Sammanställning av de detaljplaner som upphävs då detaljplaneänd-
voimaantullessaan kumoaa.
Yhdistelmä asemakaavoista, jotka asemakaavan muutos nro 12829

korttelialue. 
Opetusrakennusten sekä liike- ja toimistorakennusten

verksamhetsbyggnader. 
Kvartersområde för byggnader för undervisning och

siitä aiheutuu tunnelille haittaa. 
dessä ei saa suorittaa kaivua tai louhintaa siten, että
Yhdyskuntateknisen huollon tunneli. Tunnelin läheisyy-

att tunneln skadas
tunneln får inte grävning eller schaktning utföras så
Tunnel för samhällsteknisk service. I närheten av

32dB

Istumaportaille varattu alueen osa, sijainti ohjeellinen.

del av område, riktgivande läge. 
För underjordisk hantering av dagvatten reserverad

näkymiä tulee vaalia. 
sekä avokallioiden lakialueilta ympäristöön avautuvia
kallioreuna tulee säilyttää. Avokallioille ympäristöstä
Alueen osa, jonka avokalliot, lakialueet ja louhimaton

Tukimuuri. Stödmur.

vp-s2

au

+39.4

juva, puustoinen ja helposti hahmotettavissa. 
den jatkuminen ympäröiville viheralueille tulee olla su-
merkittävä osa kokonaisuutta. Virkistys- ja viheryhtey-
viher- ja ekologisen verkoston jatkuvuuden kannalta
mallisesti tai kulttuurihistoriallisesti arvokas. Puisto on
Suojeltava puisto, joka on kaupunkikuvallisesti, maise-

Istutettava puurivi. Trädrad som ska planteras.

jolla huoltoajo on sallittu.
Jalankululle ja polkupyöräilylle varattu katu,

vp-s1

4000

+15.4

– päiväkoti ja koulu enintään 1 ap/300 k-m² 
– päivittäistavarakauppa enintään 1 ap/90 k-m² 
– toimistot enintään 1 ap/150 k-m² 
– liiketilat enintään 1 ap/100 k-m² 
– asuinkerrostalot vähintään 1 ap/150 k-m² asuinkerrosalaa 

Autopaikkojen määrät ovat: 

asemakaavakarttaan merkityn kerrosalan lisäksi. 
Pysäköintitilat ja niihin liittyvät sisäänajorampit saa rakentaa

tiloihin. 
Autopaikat tulee sijoittaa ainoastaan maanalaisiin pysäköinti-

ja 12579.
Korttelin 12580 autopaikat tulee sijoittaa kortteleihin 12576

LIIKENNE JA PYSÄKÖINTI

Katu. Gata.

a-KATU Rautatiealueen alittava katualue. Gatuområde som går under järnvägsområdet. 

Kaikissa pyöräpaikoissa tulee olla runkolukitusmahdollisuus. 

– kadunvarsiliiketilat ja ravintolat 1 pp/15 asiakaspaikkaa
– koulu 1 pp/40 k-m² 
– liike- ja toimistotilat vähintään 1 pp/50 k-m² 
  läheisyyteen 
– vieraspysäköinti vähintään 1 pp/1 000 k-m² sisäänkäyntien
  vutettavassa ulkoiluvälinevarastossa. 
  75 % on oltava pihatasossa olevassa tai muuten hyvin saa-
– asunnot vähintään 1 pp/30 k-m². Pyöräpaikoista vähintään

Pyöräpaikkojen määrät ovat: 

kulkuyhteys kadulta.
yhteensä 375 autopaikkaa. Pysäköintitiloihin tulee järjestää
toteuttaa autopaikkoja yleiseen käyttöön, kuitenkin enintään
Kortteliin 12576 saa tonttien autopaikkamääräysten lisäksi

non osalta yhteensä enintään 25 %.
jen osalta yhteensä enintään 40 % ja muun asuntotuotan-
vähennykset voivat olla kaupungin tai ARA-vuokra-asunto-
AK-kortteleissa: Autopaikkojen kokonaismäärästä tehtävät

200, voidaan kokonaispaikkamäärästä vähentää 15 %.  
paikkamäärästä vähentää 10 %. Jos paikkoja toteutetaan yli
köintipaikat keskitetysti nimeämättöminä, voidaan kokonais-
AK-kortteleissa: Jos toteutetaan vähintään 50 auton pysä-

teensä kuitenkin enintään 10 %.  
daan vähentää 5 ap yhtä yhteiskäyttöautopaikkaa kohti, yh-
tömahdollisuuden, autopaikkojen vähimmäismäärästä voi-
valla varaavansa yhtiön asukkaille yhteiskäyttöautojen käyt-
västi liittyvänsä yhteiskäyttöautojärjestelmään tai muulla ta-
AK-kortteleissa: Jos tontin omistaja tai haltija osoittaa pysy-

SAVONKA

– daghem och skola högst 1 bp/300 m² vy 
– dagligvaruhandel högst 1 bp/90 m² vy 
– kontor högst 1 bp/150 m² vy 
– affärsutrymmen högst 1 bp/100 m² vy 
– flervåningshus minst 1 bp/150 m² vy 

Bilplatsernas antal är: 

angivna våningsytan. 
Parkeringshuset får byggas utöver den i detaljplanekartan

ringsanläggningar. 
Bilplatserna ska placeras endast i underjordiska parke-

och 12579.
Kvarterets 12580 bilplatser ska placeras i kvarteren 12576

TRAFIK OCH PARKERING

ska vara bekväm, med trädbestånd och lätt skönjbar. 
bindelsens kontinuitet till omgivande grönområden
gröna och ekologiska nätverket. Frilufts- och grönför-
viktig del av helheten vad gäller kontinuiteten i det
historiskt eller för stadsbilden värdefull. Parken är en
Park som är landskapsmässigt, kulturhistoriskt, park-

område, riktgivande läge.
För trappa med sittmöjlighet reserverad del av

ningen ska man slå vakt om. 
och från de kala klippornas toppområden mot omgiv-
Siktvyerna från omgivningen mot de kala klipporna
och den icke schaktade bergskanten ska bevaras.
Del av område där de kala klipporna, toppområdena

Silta. Kadun ylittävä jalankulkuyhteys. Bro. Gånglförbindelse över gata.

låsning. 
I uterum belägna cykelplatser ska ha möjlighet för ram-

  platser
– affärslokaler i gatuplan och restauranger 1 cp/15 kund-
– skola 1 cp/40 m² vy 
– affärs- och kontorsutrymmen minst 1 cp/50 m² vy 
  entréer 
– gästparkering minst 1 cp/1 000 m² vy i närheten av nära
  gårdsnivå eller på annan lättillgänglig plats. 
  serna ska placeras i förråd för friluftsutrustning som är i
– bostäder minst 1 cp/30 m² vy. Minst 75 % av cykelplat-

Cykelplatsernas antal är: 

en gångförbindelse från gatan.
lagt högst 375 bilplats. Till parkeringsutrymmena ska byggas
na byggas bilplatser för allmän användning, dock samman-
I kvarteret 12576 får utöver bilplatsbestämmelser för tomter-

andra bostäder max. 25 %. 
för stadens eller ARA-hyresbostäder vara max. 40 % och
I AK-kvarteren: Minskningen av helhetsantalet bilplatser får

15 %. 
oreserverade platser kan det totala antalet minskas med
10 %. Om man bygger minst 200 bilplatser centralt för
oreserverade platser, kan det totala antalet minskas med
I AK-kvarteren: Om minst 50 bilplatser byggs centralt för

sambruksplats, sammanlagt dock högst 10 %. 
bruksbil kan bilplatsernas totala antal minskas med 5 bp per
på annat sätt reserverar invånarna möjlighet till bruk av sam-
att han varaktigt ansluter sig till ett sambruksbilsystem eller
I AK-kvarteren: Om tomtens ägare eller innehavare påvisar

ter
osan tulee olla julkisesti saavutettavissa.
Terassin rakennusala, sijainti ohjeellinen. Terassista

Alppilan pohjoisosa, Savonkadun ympäristö

Norra delen av Alphyddan kring Savolaxgatan

terrassen ska vara allmänt tillgänglig.
Byggnadsyta för terrass, riktgivande läge. En del av

enhetlig enhet som förhindrar spridning av buller.
ska skärmtaket och byggnaderna bilda en sluten och
Byggnadsyta för skärmtak. På sida av Savolaxgatan

le
ohjeellinen. 
Leikki- ja oleskelualueeksi varattu alueen osa, sijainti

riktgivande läge.
För lek och utevistelse reserverad del av område,

näinen melun leviämistä estävä kokonaisuus. 
muodostaa Savonkadun puolella umpinainen ja yhte-
Katoksen rakennusala. Katoksen ja rakennusten tulee

sekä pelastustoimen vaatimukset.  
tutuksiin tarvittavan kasvualustan paksuus ja paino
määriteltäessä tulee ottaa huomioon puu- ja pensasis-
linen. Kansirakenteiden kantavuutta ja korkeustasoa
Puin ja pensain istutettava alueen osa, sijainti ohjeel-

trädplanteringar.
och vikten av grogrunden som behövs för gårdens
beakta räddningsverksamhetens krav samt tjockleken
struktioners bärande kvalitet och höjdläge ska man
kar, riktgivande läge. Vid fastställande av däckkon-
Del av område som ska planteras med träd och bus-

affärslokaler.
teret, det andra talet anger minimivåningsytan för
våningsytan för den användning som anvisats för kvar-
ratmeter våningsyta. Det första talet anger maximi-
Talserie som sammanräknad anger byggrätten i kvad-

veltuvalla tavalla. 
se tulee tehdä rakennuksen ominaispiirteisiin hyvin so-
rakennusosia joudutaan pakottavista syistä uusimaan,
materiaalien ja värien säilyttäminen. Mikäli alkuperäisiä
rakenteiden ja rakennusosien ja niiden yksityiskohtien,
olla rakennuksen alkuperäisten tai niihin verrattavien
teutuksen mukaisiksi. Korjaamisen lähtökohtana tulee
töiden yhteydessä pyrkiä palauttamaan alkuperäisto-
osiin kohdistuvien korjaus-, muutos- ja lisärakentamis-
tällaisia toimenpiteitä, tulee ne kyseisiin rakennuksen
piirteitä. Mikäli rakennuksessa on aikaisemmin tehty
historiallisia arvoja tai muuttavat arkkitehtuurin ominais-
kennuksen kaupunkikuvallisia, rakennustaiteellisia tai
muutos- tai lisärakentamistöitä, jotka heikentävät ra-
saa purkaa eikä siinä saa tehdä sellaisia korjaus-,
lisesti arvokas rakennus. Rakennusta tai sen osaa ei
Kaupunkikuvallisesti, rakennustaiteellisesti ja historial-

som väl passar till byggnadens särdrag. 
de skäl måste förnyas, ska detta utföras på ett sätt
sättning. Ifall ursprungliga byggnadsdelar av tvingan-
byggnadsdelarna med detaljer, materialval och färg-
liga eller med dem jämförbara konstruktionerna och
betena i byggnaden ska vara att bevara de ursprung-
mån av möjlighet. Utgångspunkten för reparationsar-
beten återställas enligt det ursprungliga utförande i
byggnaden utförs reparations-, ändrings- och tillägsar-
de i samband med att de i fråga varande delar av
Ifall sådana åtgärder tidigare utförts i byggnaden ska
riska värde eller ändrar de arkitektoniska särdragen.
nadens stadsbildmässiga, arkitektoniska eller histo-
ändrings- eller tilläggsarbeten som minskar bygg-
och i byggnaden får inte utföras sådana reparations-,
full byggnad. Byggnaden eller del därav får inte rivas
Stadsbildmässigt, arkitektoniskt och historiskt värde-

näisen suunnitelman mukaan. 
Aukio on jäsenneltävä kiveyksin ja rakennettava yhte-
lee avautua näkymiä puiston kallioille Savonkadulta.
Aukiomaiseksi rakennettava alueen osa, jonka läpi tu-

och byggas efter en enhetlig plan. 
laxgatan. Torget ska vara strukturerat med stenar
genom vilken utsikt över parkens kloppor från Savo-
Del av område som ska byggas som en öppen plats,

roitavaan tunnelin sisäänkäyntiin.
Korttelissa 12580 tulee varautua rakennukseen integ-

rakennuksiin. 
Muuntamot tulee sijoittaa korttelialueille integroituina

riittävien pystykuilujen rakentamiseen. 
alueellisen muuntamo- ja teletilan sekä niihin liittyvien
Kaikissa kortteleissa tulee varautua mahdollisen

lelle johdettavalla ilmastointihormilla. 
rasvanerottelukaivolla ja katon ylimmän tason yläpuo-
Vähintään yksi liiketila per rakennus on varustettava

liiketiloiksi tai muiksi palvelutiloiksi.
maantasokerroksen kadunpuoleiset tilat on varattava
Savonkadun, Viipurinkadun ja Karjalankadun varrella

heasuntojen keskipinta-alan tulee olla vähintään 75 m². 
totilan lisäksi kolme asuinhuonetta tai enemmän. Per-
50 % tulee toteuttaa asuntoina, joissa on keittiön/keit-
AK-kortteleissa asuntojen huoneistoalasta vähintään

syyttä ja valoisuutta. 
edellyttäen, että porrasaula lisää sisääntulon viihtyi-
lan asemakaavakarttaan merkityn kerrosalan lisäksi
neeseen saa rakentaa enintään 30 k-m²:n porrasau-
AK-kortteleiden ensimmäisen kerroksen porrashuo-

vassa merkityn kerrosalan lisäksi.  
rasto-, huolto- ja tekniset tilat saa rakentaa asemakaa-
ajantila. Kaikki asumisen aputilat, yhteistilat sekä va-
aputilat: talopesula, kuivaustila, talosauna ja vapaa-
ja huoltotilojen lisäksi vähintään seuraavat asumisen
Asukkaiden käyttöön tulee rakentaa riittävien varasto-

RAKENNUSOIKEUS JA TILOJEN KÄYTTÖ

naden integrerad tunnelinfart.
I kvarter 12580 ska en reservation göras för en i bygg-

områdena integrerade i byggnaderna.  
Transformatorstationerna ska placeras på kvarters-

avsänkningsschakt. 
möjligt transformator- och teleutrymme samt tillräckliga
I alla kvarter ska förberedelser göras för byggande av

som ska ledas upp ovanför takets högsta nivå.  
med fettavskiljningsbrunn och en ventilationskanal
Minst en av affärslokalerna per byggnad ska förses

eller andra servicelokaler. 
ska lokalerna i marknivå reserveras för affärslokaler
Längs Savolaxgatan, Viborgsgatan och Karelargatan

Medelyta för familjebostäder ska vara minst 75 m². 
rutom kök/köksutrymme har minst tre bostadsrum.
manlagda lägenhetsyta utgöras av bostäder som fö-
I AK-kvarteren ska minst 50 % av bostädernas sam-

att aulan förbättrar entréns trivsel och ljusförhållanden.
bygga en trappaula som är högst 30 m² vy förutsatt
utöver den i detaljplanekartan angivna våningsytan,
I AK-kvarterens i trapphusets första våning får man,

givna våningsytan. 
rymmen får byggas utöver den i detaljplanekartan an-
gemensamma lokaler samt förråds- och serviceut-
bastu och fritidslokal. Alla hjälputrymmen för boendet,
för boendet byggas: tvättstuga, torkrum, gemensam
de boende ska åtminstone följande hjälputrymmen
Förutom tillräckliga förråd och serviceutrymmen för

BYGGRÄTT OCH ANVÄNDNING AV UTRYMMEN

trappor utformas som en enhetlig helhet. 
är integrerad med den, samt Savolaxparkens terräng-
gatan och kontorsbyggnaden i kvarteren 12578 som
slutresultat måste gångbron som går över Savolax-
För att säkerställa ett stadsbildsmässigt högkvalitativt

nadens arkitektur.
på tak och fasader ska utformas som en del av bygg-
arna för produktion av förnybar energi som placeras
Tekniska utrymmen och anordningar och anordning-

park.
städer vara minst 0,7 m ovanför nivån för intilliggande
I kvarteret 12369 ska golvet i första våningens bo-

att de bildar en enhetlig fasadyta. 
sidan av fasaden byggas som indragna balkonger så
I kvarteret 12369 ska balkonger mot gatan och park-

vara platsmurat tegel med slammad yta eller putsyta.
ska vara falsat taktegel och byggnadernas fasader
I kvarteret 12369 ska byggnaderna ha sadeltak, som

eller genom att ta upp öppningar.
basdelen, med hjälp av antingen ljusare materialval
delen, ska fasaderna ge ett visuellt lättare intryck än
varandra. I torndelarna, som ska byggas ovanpå bas-
fasaderna på intilliggande tomter ska skilja sig från
svartbrunt platsmurat tegel med putsyta. Färgen på
gar hög basdel, vars fasader ska vara rött, brunt eller
Kvarteren längs Savolaxsgatan ska ha en 4-6 vånin-

gatan.
fönster och tillgänglighetsanpassad entré direkt från
Fasaden i marknivå vid Savolaxgatan ska ha stora

STADSBILD OCH BYGGANDE

leikki- ja oleskelualueina, tulee istuttaa.
Rakentamatta jääneet tontinosat, joita ei käytetä kulkuteinä,

VP/s-alueeseen.
rakentaa ja huoltaa tontilta käsin siellä missä ne rajautuvat
Kortteleiden 12577, 12578, 12580 ja 12369 rakennukset tulee

Pihaa ei saa aidata rakenteellisesti tai kasvillisuudella.
liittyä saumattomasti puistoalueeseen ja tukea viheryhteyttä.
Korttelin 12580 VP/s-alueeseen rajautuvan pihanosan tulee

Pihakannesta on oltava kasvullista alaa vähintään 30 %.
si ulko-oleskelutiloiksi, AK-kortteleissa lisäksi leikkitiloiksi.
teriaalein, istutuksin, kalustein ja valaistuksen avulla viihtyisik-
Pihat ja pihakannet on jäsenneltävä puin ja pensain, pintama-

kaan.
tulee toteuttaa korttelikohtaisen kokonaissuunnitelman mu-
ja tontille istuttaa maanvaraisia puita ja pensaita. Piha-alueet
AK-kortteleissa piha-alueet tulee rakentaa yhteiskäyttöisiksi

vän tontin osalta tulee kallio säilyttää luonnontilaisena.
Kortteleissa 12577 ja 12578 rakennusalan ulkopuolelle jää-

mainoslaitteita.
rakennusten julkisivuja ei saa valaista eikä niille saa sijoittaa
Kortteleiden 12577 ja 12578 puiston avokallioihin rajautuvia

Alueelle tulee tehdä valaistuksen yleissuunnitelma.

PIHAT JA ULKOALUEET

och vistelseplatser ska planteras.
Obebyggda tomtdelar som inte används som gångvägar, lek-

gränsar till VP/s-området.
byggas och underhållas från tomten från den sidan där de
Byggnaderna i kvarteren 12577, 12578, 12580 och 12369 ska

eller med vegetation.
gröna anslutningen. Gården får inte vara inhägnad strukturellt
12580 måste sömlöst ansluta till parkområdet och stödja den
Den del av gården som gränsar till området VP/s i kvarteret

utrymmen. Av gårdsdäcket ska minst 30 % av ytan planteras.
samma lek- och utevistelseutrymmen, i AK-kvarteren också lek-
buskar, ytmaterial, planteringar, möbler och belysning till triv-
Gårdsplanerna och gårdsdäck ska struktureras med träd och

kvarteret.  
samma gårdarna ska byggas enligt en helhetsplan för hela
bruk och träd och buskar planteras direkt på mark. De gemen-
I AK-kvarteren ska gårdsområdena byggas för gemensamt

stånd på den delen av tomten som ligger utanför byggnadsytan.
I kvarteren 12577 och 12578 ska berget bevaras i naturligt till-

reklamutrustning får inte placeras på dem.
por i kvarteren 12577 och 12578 får inte vara upplysta och
Fasaderna i byggnader som gränsar till parkens öppna klip-

En översiktsplan för belysning ska göras upp för området.

GÅRDAR OCH UTOMHUSOMRÅDEN

lojen käyttötarkoitusten edellyttämät olosuhteet.
sipuolelle sijoittuvissa kortteleissa myös runkomelun osalta ti-
kennusten sisätiloissa saavutetaan melun ja Savonkadun län-
KT-korttelialueilla rakennukset tulee suunnitella siten, että ra-

toilulla tai piharakenteilla.
niympäristöltään parempia oleskelutiloja esim. maastonmuo-
sällä. Pihan melutilannetta tulee parantaa muodostamalla ää-
tulee mitoittaa siten, että saavutetaan melutason ohjearvot si-
YOK-korttelialueella rakennuksen julkisivujen ääneneristävyys

ta saa avata Savonkadun tai Viipurinkadun suuntaan.
vonkadun tai Viipurinkadun suuntaan eikä oleskeluparvekkei-
Korttelissa 12580 asunnot eivät saa avautua ainoastaan Sa-

päivällä ja yöllä.
jata melulta siten, että niillä saavutetaan melutason ohjearvo
luun tarkoitetut piha-alueet tulee sijoittaa ja tarvittaessa suo-
AK-kortteleiden oleskeluparvekkeet sekä leikkiin ja oleske-

rakenteita tai rakennuksen arkkitehtuuria. 
toiminnoille. Savunpoistoluukut tulee suunnitella osana piha-
jestelyt eivät saa aiheuttaa meluhaittaa asumiselle tai muille
Pysäköintitilojen ja varsinaisen rakennuksen ilmanvaihtojär-
niistä aiheudu ilmanlaadullista haittaa viereisille rakennuksille.
nien sisäpuolelle ja niiden tulee ulottua kattotasolle siten, ettei
vaihto. Poistoilmahormit tulee sijoittaa rakennuksen ulkosei-
Maanalaisissa pysäköintitiloissa on oltava koneellinen ilman-

saa järjestää katujen puolelta. 
tulee järjestää tehokkaasti suodatettuna. Tuloilmanottoa ei
Savonkatuun rajautuvissa kortteleissa rakennusten ilmanotto

tarkoitukseen. 
puhdistettava ennen alueen ottamista asemakaavan käyttö-
ennen rakentamiseen ryhtymistä ja tarvittaessa maaperä on
Maaperän pilaantuneisuus ja puhdistustarve on selvitettävä

YMPÄRISTÖTEKNIIKKA

gäller stombuller. 
teren belägna på västra sida av Savolaxgatan, även när det
lokalens användningsändamål i bullerhänseende och i kvar-
hus i byggnadernas uppnår de förutsättningar som krävs för
Inom KT-kvarteren ska byggnaderna utformas så att man inom-

planering eller gårdsstrukturer.
nen på utevistelseutrymmen ska förbättras genom landskaps-
sioneras så att riktvärden för bullernivå uppnås. Bullersituatio-
I YOK-kvarteret ska fasadernas ljudisoleringsförmåga dimen-

öppnas mot Savolaxgatan eller Viborgsgatan.
Savolaxgatan eller Viborgsgatan och vistelsebalkonger får inte
I kvarteret 12580 får bostäderna inte vara riktade enbart mot

på dessa uppnår bullernivåns riktvärden dag och natt. 
vistelse placeras och vid behov skyddas mot buller så att man
I AK-kvarteren ska vistelsebalkonger och gårdar för lek och

tektur.
ningsluckorna ska planeras som en del av byggnadens arki-
bullerstörninar för boende eller för övriga funktioner. Rökavled-
byggnad ska planeras och utföras så att man inte förorsakar
liggande byggnaderna. Parkeringsutrymmen och egentliga
så att de inte förorsakar försämrad luftkvalitet för de bredvid-
växling. Frånluftskanalerna placeras innanför ytterväggarna
De underjordiska parkeringsutrymmena ska ha maskinell luft-

ras mot gatan. 
luftintag anordnas effektivt filtrerat. Friskluftsintag får inte place-
I kvarteren som gränsar till Savolaxgatan måste byggnadernas

ändamål. 
saneras före området tas i bruk för detaljplanens användnings-
före man börjar bygga. Vid behov ska kontaminerad mark
Markens kontaminering och behovet av sanering ska utredas

MILJÖTEKNIK

paikkoja.
hoja, jonka lisäksi katoille tulee sijoittaa terasseja ja oleskelu-
KT-kortteleissa katosta vähintään 10 % tulee olla kattopuutar-
tulee rakentaa yhtenäisiä viherkattoalueita vähintään 60 %.
tössä, pois lukien kortteli 12392. Korttelien kattopinta-alasta
viivyttäviä viherkattoja tai uusiutuvan energiatuotannon käy-
Savonkadun varren kortteleiden kattojen tulee olla hulevesiä

mäistasoksi on asetettu. 
kyseiselle käyttötarkoitusluokalle energiatehokkuuden vähim-
vähintään 20 % parempi kuin voimassa olevissa säädöksissä
Muiden kuin asuinkerrostalojen energiatehokkuuden tulee olla

mien poikkeusten mukaisesti.
kennusajankohtana voimassa olevien kaupungin määrittele-
mispaikan tai asemakaavan tiettyjen vaatimusten vuoksi ra-
lanjäljen raja-arvoa. Raja-arvo on mahdollista ylittää rakenta-
gin asettamaa rakennusajankohtana voimassa olevaa hiilija-
Asuinkerrostalon hiilijalanjälki ei saa ylittää Helsingin kaupun-

ILMASTONMUUTOS – HILLINTÄ JA SOPEUTUMINEN

taan korkealaatuisena.
lee toteuttaa kaupunkikuvallisesti muotoilultaan ja materiaaleil-
tyä luontevasti viereiseen katuun eikä sitä saa aidata. Alue tu-
Korttelin 12576 aukiomaiseksi rakennettavan alueen tulee liit-

korkealaatuisia, graniittia tai paikalla valettua betonia.
kaikkien rajauksien tulee olla muotoilultaan ja materiaaleiltaan
luiskien, tasoerojen, tukimuurien ja ilmanottorakenteiden sekä
Tonttien katuihin, aukioihin ja puistoihin liittyvien portaiden,

soveltuvina.  
teriaaleiltaan korkealaatuisina, aikaa kestävinä ja miljööseen
neen on toteutettava kaupunkikuvallisesti muotoilultaan ja ma-
Julkiset ulkotilat rakennuksineen, rakenteineen ja kalustei-

luonnonkiveä.
Katuaukioiden pääasiallisena pintamateriaalina on käytettävä

tava riittävä juuristotila ja kasvuolosuhteet.
Säilytettäville puille varataan lajityypillisen kasvun mahdollis-

hänseende samt till formgivning och i materialval av hög kvalitet.
vara inhägnat. Området ska byggas högklassiga i stadsbilds-
12576 ska ansluta sig naturligt till intilliggande gata och får inte
Den del av området som ska byggas som torg i kvarteret

betong.
terialval vara högklassiga och vara av granit eller platsgjuten
ker samt alla avgränsningar ska till sin formgivning och sitt ma-
truktioner på tomterna som ansluter sig till gator, torg och par-
Trappor, ramper, nivåskillnader, stödmurar och luftintagskons-

beständiga och anpassade till miljön.
samt till formgivning och i materialval av hög kvalitet samt tids-
och möbler ska byggas högklassiga i stadsbildshänseende
De offentliga uterummen inklusive byggnader, konstruktioner

terial för de öppna platserna.
Natursten ska användas som huvudsakligt ytbeläggningsma-

gör arttypisk tillväxt reserveras för de träd som ska bevaras.
Tillräckligt med rotutrymme och tillväxtförhållanden som möjlig-

yhtenäisenä kokonaisuutena.
12578 sekä Savonpuiston maastoportaat suunnitella
siihen kiinteästi liittyvä toimistorakennus korttelissa
mistamiseksi tulee Savonkadun ylittävä kävelysilta ja
Kaupunkikuvallisesti laadukkaan lopputuloksen var-

laitteiden on oltava osa rakennuksen arkkitehtuuria.
laitteiden ja uusiutuvaan energiaan liittyvien tilojen ja
Katolle ja julkisivuun sijoitettavien teknisten tilojen ja

taa ylempänä. 
asuinhuoneen lattian olla vähintään 0,7 m puiston pin-
Korttelissa 12369 tulee ensimmäisessä kerroksessa

näistä julkisivupintaa muodostavina.
puoleisilla julkisivuilla rakentaa sisäänvedettyinä yhte-
Korttelissa 12369 tulee parvekkeet kadun ja puiston

paikalla muurattuja ja slammattuja tai rapattuja.
harja- tai aumakatto ja rakennusten julkisivujen oltava
Korttelissa 12369 on rakennuksissa oltava tiilinen

aukotuksen avulla.
taosaa kevyempiä joko vaaleampien materiaalien tai
torniosien julkisivujen on oltava vaikutelmaltaan jalus-
tulee erottua toisistaan. Jalustan päälle rakennettavien
tua tiiltä. Vierekkäisten tonttien julkisivujen värityksen
ruskean tai mustanruskean sävyistä paikalla muurat-
sinen jalustaosa, jonka julkisivujen on oltava punaisen,
Savonkadun varren kortteleissa on oltava 4-6 -kerrok-

säänkäynti suoraan kadulta. 
julkisivuissa on oltava suuria ikkunoita ja esteetön si-
Savonkadun varrella rakennusten maantasokerroksen

KAUPUNKIKUVA JA RAKENTAMINEN

tujen törmääminen lasiin minimoidaan.
sekä valaistus on suunniteltava ja toteutettava siten, että lin-
sijoitus, pintakuviointi, lasin ominaisuudet ja muut ratkaisut
Ikkunoiden ja muiden lasiaiheiden, kuten lasikaiteiden, koko,

på taken placeras terrasser och vistelseplatser.
ska minst 10 % av taket vara takträdgårdar och dessutom ska
rets takyta ska byggas som enhetligt gröntak. I KT-kvarteren
ning, med undantag av kvarteret 12392. Minst 60 % av kvarte-
fördröjer dagvatten eller i förnybar energiproduktionsanvänd-
I kvarteren längs Savolaxgatan ska taken vara gröntak som

frågavarande användningsändamål i gällande normer. 
ska vara minst 20 % bättre än det minimikrav som ställts för 
Energieffektiviteten för andra flervåningshus än bostadshus

singfors stad vid tidpunkten för byggandet.
nen, ifall dessa uppfyller de undantagskriterier som gäller i Hel-
grund av byggnadens placering eller särskilda krav i detaljpla-
vid tidpunkten för byggandet. Gränsvärdet kan överskridas på
gränsvärde för koldioxidavtrycket som gäller i Helsingfors stad
Koldioxidavtrycket för flervåningshus får inte överstiga det

ÄNDRINGEN
BEGRÄNSNING AV OCH ANPASSNING TILL KLIMATFÖR-

skaper och övriga lösningar samt i belysningens planering. 
beakta glasytornas storlek, placering, ytmönster, glasets egen-
glasräcken ska risken för fågelkollisioner minimeras genom att
I planering och byggande av fönster och övriga glasytor såsom

15300+700

paljon.
puustoa, avokallioita ja kasvillisuutta säästää mahdollisimman
listekniikan verkostoille. Rakentamisvaiheessa tulee alueen
duille ja katupuuistutuksille, eikä haittaa tai vahinkoa kunnal-
kennuksille, muille maanalaisille tiloille tai rakenteille eikä ka-
että niistä tai niiden rakentamisesta ei aiheudu vahinkoa ra-
Maanalaiset tilat on sijoitettava, louhittava ja lujitettava siten,

RAKENNETTAVUUS

nostopaikkojen rakentamista.
siten, että ne eivät edellytä pelastuslaitoksen toimenpiteitä ja
Rakennusten varatiejärjestelyt tulee suunnitella omatoimisina

riittävän paloteknisen turvallisuustason saavuttamiseksi.
kaisuja suunnitellessa käsitellä alueita yhtenä kokonaisuutena
rajaseiniä. Jos rajaseinää ei rakenneta, tulee paloteknisiä rat-
Maanalaisissa pysäköintitiloissa ei tarvitse rakentaa tonttien

ning som möjligt.
områdets trädbestånd och växtlighet sparas i så stor utsträck-
inte heller förorsakas olägenhet eller skada. I byggskedet ska
nivå eller på gator och gatuträd. Samhällstekniska nätverk får
byggnader, på övriga utrymmen eller konstuktioner under mark-
kas så att de eller byggandet av dem inte förorsakar skada på
Utrymmen under marknivå ska placeras, schaktas och förstär-

BYGGBARHET

räddningsverket och byggande av lyftplatser.
ras självständigt så att de inte kräver åtgärder som vidtas av
Arrangemangen för byggnadernas reservutgångar ska plane-

nivå uppnås.
områdena som en helhet så att en tillräcklig brandsäkerhets-
man vid planeringen av brandtekniska lösningar behandla
mellan tomter inte byggas. Om gränsväggar inte byggs ska
I underjordiska parkeringsutrymmens behöver gränsväggar

suhteutettuna riittävä rakennushistoriallinen selvitys.
tävä lupahakemukseen ajantasainen ja hankkeen laajuuteen
Suojellussa rakennuksessa on hankkeeseen ryhtyvän liitet-

proportionerad tillräcklig byggnadshistorisk utredning.
till lovansökan en uppdaterad och för projektets omfattning
I byggnad som är skyddad ska sökanden för projektet bifoga

Alueen osa, jolla olevaa puustoa tulee säilyttää. Del av området där de befintliga träden ska bevaras.
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